
Un destin lié au Ùànada
Par Jean Senécal

Malgré ses origines latines et une jeunesse passée sous le soleil de
l'Amérique centrale, le destin de Susan Grigsby est étroitement lié au
Canada. Née d'une mère nicaraguayenne et d'un père britannique,

Susan passe les premières années de sa vie au Nicaragua, une enfance qu'elle
décrit comme « normale et heureuse dans un très beau pays ». Après des études
en éducation préscolaire et en sociologie à la Central American University, à
Managua, puis des études en langues aux États-Unis, Susan entre au ministère
des Affaires étrangères du Nicaragua en 1985 comme analyste politique au sein
de la direction de l'Amérique du Nord, laquelle est responsable du Canada. À
partir de ce moment, elle maintiendra toujours de près ou de loin des relations
avec ce pays du « Grand Nord ».

En 1991, Susan est nommée à l'ambassade du Nicaragua à Ottawa où elle
assume les fonctions de conseillère politique en plus de voir au commerce et à
la promotion touristique. Susan quitte donc son pays natal avec son mari et ses
deux jeunes enfants, et s'installe au Canada où elle demeurera pendant six ans.
« De merveilleuses années tant sur le plan familial que professionnel », affirme
Susan qui se souvient de beaux moments à patiner en famille sur le canal Rideau.
« Nous nous sommes très bien adaptés malgré le froid hivernal. »

À son retour au Nicaragua, en 1997, Susan quitte la fonction publique et un an
plus tard, elle est embauchée à titre d'adjointe au directeur de l'Unité d'appui
au programme de l'ACDI. Puis, deux années s'écoulent et elle devient une
employée recrutée sur place (ERP) de l'ambassade du Canada à Managua en
tant qu'agente de gestion et des affaires consulaires, un poste où elle démontre
beaucoup d'efficacité, d'initiative et d'assurance.

Le destin de Susan Grigsby est étroitement lié au Canada.

Le saviez-vous?

Dix-neuf missions ont un seul
employé canadien.

Au total, neuf missions - repré-
sentant 5 p. 100 de l'ensemble de
notre réseau - ne comptent aucun
employé canadien. Ce sont les
missions à Sapporo et à Kitâkyushü
(au Japon), à Kolkata, à Bangalore et
à Hyderabad (en Inde), à Recife et à
Belo Horizonte (au Brésil), à Karachi
(au Pakistan) et à Tallinn (en Estonie).

Source: Rapport annuel sur /e réseau du Canada à

l'étranger2008-2009

En 2006, son mari obtient un important contrat avec
une firme de construction au Mexique; deux ans plus
tard, il reçoit une offre pour un poste permanent
qu'il ne pourra refuser. C'est donc au tour de Susan
de suivre son mari. Elle quitte son poste et déménage
au Mexique en mai 2008. Encore une fois, le destin
de Susan est lié au Canada : sans s'y attendre, elle
reçoit une offre de contrat de services de la Direction
générale des biens du MAECI à Mexico. Pendant
plusieurs mois, Susan devient ainsi consultante sur
d'importants projets immobiliers du Ministère. Puis,
un concours est annoncé en vue de combler un poste
permanent; elle le remporte, se démarquant par son
efficacité et son remarquable esprit d'équipe.

Susan est actuellement adjointe au programme
de gestion et des affaires consulaires, et l'une des
150 ERP de l'ambassade du Canada à Mexico.
La grande famille de l'ambassade apprécie son
riche bagage de connaissances et d'expérience.
Éventuellement, Susan compte retourner au
Nicaragua où elle veut entreprendre d'autres projets
et relever de nouveaux défis. Qui sait si le destin
l'amènera à garder des liens étroits avec le Canada.

Jean Senécal est premier secrétaire et vice-consul de
l âmbassade du Canada à Mexico.
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